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National foreword

This British Standard has been prepared under the direction of the Fibres, Yarns, Fabrics and Production Standards
Committee and is identical with 1ISO 6169-1982 ‘Textile machinery and accessories — Flanged bobbins for doubling and
twisting’, published by the International Organization for Standardization (1SO).

This British Standard supersedes BS 1809 : Part 1 : 1964 and BS 1809 : Part 2 : 1965, which are withdrawn.
Terminology and conventions. The text of the international standard has been approved as suitable for publication as a
British Standard without deviation. Some terminology and certain conventions are not identical with those used in British
Standards; attention is drawn especially to the following.

The comma has been used as a decimal marker. In British Standards it is current practice to use a full point on the baseline
as the decimal marker.

Wherever the words ‘International Standard’ appear, referring to this standard, they should be read as ‘British Standard’.
Cross-references

International standard Corresponding British Standard

1SO 97-1975 BS 2707 Specification for textile machinery and accessories — Spinning and doubling rings —
dimensions
Part 3 : 1977 Rings for spinning, doubling and twisting for ear-shaped travellers
(Identical)

ISO 2802-1974 BS 5177 : 1975 Dimensions of metal and plastics travellers for ring spinning and twisting

(Technically equivalent)

The Technical Committee has reviewed the provisions of 1ISO 368, to which reference is made in the text, and has decided
that they are acceptable for use in conjunction with this standard. A related British Standard to 1SO 368-1975 is
BS 5232 : 1976 ‘Dimensions of tubes for ring spinning, doubling and twisting spindles. Tapers 1:64 and 1:38".

Compliance with a British Standard does not of itself confer immunity from legal obligations.
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BS 1809 : 1983

British Standard Specification for

Flanged bobbins for doubling and twisting

0 Introduction

The bobbins specified in this International Standard are suitable
for use with the range of ring sizes listed in ISO 97 and at each
of the ring sizes the effective or working length of the bobbin
i.e. allied to the lift of the machine, agrees with the equivalent
basis used in ISO 368. The diameters of the flanges have been
arranged generally to enable sufficient clearance between the
flange and the ring when plastic travellers are used according to
ISO 2802. However, certain makes of plastic travellers may
have dimensions on the outside which might not work within
the resulting clearance and a check should take place between
the purchaser and supplier of the bobbin.

The barrel diameter has been founded on an angle of wind of
21° and rounded to the nearest diameter of aluminium tube
commercially available.

1 Scope and field of application

This International Standard defines the terms for the main
features and principal dimensions of flanged bobbins for doub-
ling and twisting.

The principal dimensions are those which relate to the allied
parts of the machine on which they fit and other accessories in
conjunction with which they are called to operate.

NOTE — In addition to the terms used in the three official 1SO
languages (English, French and Russian), this International Standard
gives the equivalent terms in German and lItalian; these terms have
been included at the request of Technical Committee ISO/TC 72 and
are published under the responsibility of the member bodies for
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Germany, F.R. (DIN) and Italy (UNI). However only the terms given in
the official languages can be considered as I1SO terms.

2 References

IS0 97, Textile machinery and accessories — Rings for spin-
ning, doubling and twisting for ear-shaped travellers.

ISO 368, Textile machinery and accessories — Tubes for
ring-spinning, doubling and twisting spindles, taper 1: 38
and 1 :64.

ISO 2802, Textile machinery and accessories — Plastic
travellers for spinning and twisting.

3 Terminology

See figure 1 and table 1.

4 Material
Bobbins shall be made from wood, light alloys, plastics or other

suitable materials, according to arrangements made between
the purchaser and the supplier.

5 Protection shields
Protection shields may be applied to the rim of the flanges and

should be arranged to lie within the external dimensions listed
for the flanges.
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Figure 1 — Flanged bobbin {Terminology)
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Table 1 — Terminology

BS 1809 : 1983

Ref. English French Russian German Italian
1 Top flange Joue supérieure BepxHui conaHey Kopfscheibe Flangia superiore
2 Bottom flange Joue inférieure HuXxHu#” cbnaney Fussscheibe Flangia inferiore
3 Tapered top Partie supérieure BepxHAR KOHUYecKan Konischer Parte conica superiore
conique (du fat) 4YacTb cTBOna Schaftoberteil del corpo
4 Barrel Fat Crson Schaft Corpo
5 Traverse (or lift) Distance entre joues PaccTofaHue mexay Hub Lunghezza di zettatura
(course) [« JECITET
6 Knob Bouton de préhension — (He umeetcna Halteknopf Impugnatura
3KBUBANEHTHOro
TEepMUHa)
7 Protection shield Blindage de protection | ApmupoBska Beschlagring Ghiera di protezione
8 Key drive Entrainement par NocagouHoe Mitnehmerschlitz Sede per traino a
languette oTsepcTue AnA chiavetta
WNOHKK NpuBoAa
9 Peg drive Entrainement par Mocagou4Hoe Mitnehmerlocher Sede per traino a pioli
doigts oTsepctue AnA
wrugpToB Npusofa
10 Triangular drive Entrainement MocagouHoe Dreikant-Mitnehmer Sede per traino a tre
curviligne a trois pans orsepcTue anA piani
TpeyronbHoro wrugra
npusopga
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